Translation: Only the Danish document has legal validity

Act no. 212 of 28 March 2001 issued by the Danish Maritime Authority

Act amending the act on the Danish Government Seamen’s Service
(Discontinuation of the Government’s financing of the TV service for seafarers)

We Margrethe the second, by the grace of God Queen of Denmark, hereby witness:
Folketinget (the Danish Parliament) has adopted and We with Our consent
hereby enact the following Act:

Section 1

In act no. 253 of 25 April 1990 on the Danish Government Seamen’s Service, the following
amendments shall be made:

1. All through the act, “the Minister of Industry” is amended to “the Minister of Economic and
Business Affairs”.

2. Section 1(2) shall be as follows:

“Subsection 2. The task of the Danish Government Seamen’s Service is to carry out and
further activities related to seafarers’ welfare at sea and during stays in ports both in Denmark and
abroad.”

3. Section 5(2), the second sentence, shall be repealed.

Section 2

This act shall enter into force on 1 May 2001.

Section 3
This act shall not apply to the Faroe Islands and to Greenland, but may be put into force for

Greenland by royal decree with the amendments deriving from the special Greenland conditions.

Christiansborg Castle, 28 March 2001
Margrethe R. / Ole Stavad



